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LÜHISELGITUS 

Assotsieerimisleping Euroopa Liidu ja Kesk-Ameerika riikide vahel (edaspidi leping) on osa 

kahe piirkonna vaheliste sidemete tugevdamise protsessist, millega luuakse oluline pretsedent, 

kuna see on esimene kahe piirkonna vaheline assotsieerimisleping, mille EL sõlmib pärast 

Lissaboni lepingu jõustumist. Ka väärib märkimist lepingu kaubandust käsitlev osa, millega 

püütakse laiendada ja mitmekesistada majandus- ja kaubandussuhteid kahe piirkonna vahel 

vastavalt Maailma Kaubandusorganisatsiooni eeskirjadele, edendades kaubavahetuse, 

teenustekaubanduse ning investeeringute kasvu piirkondade vahel.  

Leping on osa ELi kaubandus- ja välispoliitikast ning kooskõlas strateegia „Euroopa 2020” 

suuniste ning Euroopa Komisjoni teatisega kaubanduse, majanduskasvu ja maailmapoliitika 

kohta püütakse selle lepinguga tugevdada suhteid partneritega kaubanduse, säästva arengu ja 

majandussidemete kaudu, säilitades sidususe muude liidu poliitikavaldkondadega. ELi ja 

Ladina-Ameerika vahelise kahepoolse strateegilise partnerluse üks peamine eesmärk on ka 

sõlmida allpiirkondlikud ja kahepoolsed assotsieerimislepingud. 

Sotsiaalne ühtekuuluvus ja piirkondlik integratsioon on lepingu selged eesmärgid ja 

kaubandus on oluline vahend selle saavutamiseks, nagu lepingus on osutatud. Varem vaatleja 

staatuses olnud Panama ühines läbirääkimistega 2010. aasta jaanuaris, mis annab tunnistust 

lepinguga võetavast kohustusest saada üle raskustest ja liikuda edasi Kesk-Ameerika 

integratsiooniprotsessiga majandusliku, poliitilise ja sotsiaalse arengu edendamiseks. 

Lepingus tunnistatakse selle asümmeetrilist olemust, mis väljendub astmelises lähenemises ja 

kahele piirkonnale eri üleminekuperioodide kehtestamises. See võimaldab 

tootmisstruktuuridel paremini kohaneda lepingu enda rakendamisest tuleneva uue 

majandusliku ja kaubandusliku tegelikkusega, mis võimaldab luua tugeva ja mitmekesise 

ettevõtlussektori, eriti väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate (VKEd) osas. 

Lepinguga luuakse uus kaubavahetuse ja investeeringute raamistik, millega parandatakse 

kehtivat raamistikku, mis põhineb ühepoolsel ja ajutisel üldiste tariifsete soodustuste kaval, 

mida tuleks muuta. Lepinguga luuakse laiem, vastastikune ja läbi räägitud süsteem, mis 

võimaldab kaubavahetuse ja teenustekaubanduse, riigihangete ja investeeringute edendamise 

järk-järgulist liberaliseerimist. Sellega luuakse stabiilne ja prognoositav raamistik, mis 

põhineb vastastikusel kasul ja millega luuakse turvalisus ja õiguskindlus, mis on vajalik 

ulatuslikuma kaubavahetuse ja investeeringute edendamiseks.  

Vabakaubanduspiirkonna järk-järguliseks loomiseks avatakse teenuste, peamiste 

põllumajandustoodete, kõigi tööstuskaupade ja kalatoodete ning riigihangete turg. Erilist 

rõhku pannakse nendele investeeringutele, mis on suunatud moderniseerimisse ja 

tehnoloogilistesse uuendustesse ja mis aitavad Kesk-Ameerika riikidel tungida 

rahvusvahelisele turule ja edendada mõlema piirkonna konkurentsivõimet. Luuakse ka 

kaubanduse ja säästva arengu nõukogu ning kodanikuühiskonna dialoogifoorum, et tagada 

kaubanduse ja säästva arengu ühtsus. 

Leping sisaldab kohustust kaitsta geograafilisi tähiseid ja intellektuaalomandit kooskõlas 

rahvusvaheliste standarditega. Intellektuaalomandi osas sisaldab leping eesmärki edendada ja 

soodustada neid õigusi, et luua tugev tehnoloogiline baas, milleks edendataks ka tehnilist ja 
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finantskoostööd mõlema piirkonna vahel. 

Leping sisaldab ka rubriiki, mis käsitleb koostööd majanduskasvu ja jätkusuutliku arengu 

edendamiseks, milles võetakse arvesse ebasoodsamas olukorras olevaid elanike rühmasid, 

nagu põlisrahvad. Selleks tugevdatakse koostöösidemeid ja tehnilist abi, et saavutada 

maksimaalne kasu teabevahetuse ja ühisalgatuste väljatöötamisega ühist huvi pakkuvates 

valdkondades. 

Lepinguga ergutatakse asjakohaste tehniliste ja rahaliste vahenditega koostööd mõlema 

piirkonna jaoks strateegilistes tegevusvaldkondades, eriti kaubanduse ja säästva arengu 

küsimustes, teaduslikku ja tehnilist koostööd sellistes valdkondades nagu institutsioonide 

ülesehitamine, eeskirjade ühtlustamine, tolli- ja statistikamenetlused, intellektuaalomand, 

teenused, riigihanked, e-kaubandus, tööstus, energeetika, ressursside säästev majandamine, 

sanitaar- ja fütosanitaarmeetmete standardid, VKEde toetamine ja mitmekesistamine. 

Käesolev leping on väga oluline mitte ainult lepingule alla kahe kirjutanud piirkonna jaoks, 

vaid ka seepärast, et sellega luuakse pretsedent tulevaste lepingute jaoks, luues kaubandus-, 

majandus- ja finantsmudelid, mis põhinevad vastastikusel kasul ja soovil tugevdada suhteid 

kahe piirkonna vahel. Ühtlasi kinnitab see ELi pühendumist sidemete tugevdamisele Ladina-

Ameerikaga. Assotsieerimislepingut võib seetõttu lugeda kommerts-, majandus-, poliitilist ja 

sotsiaalset arengut toetavaks, kuna sellega edendatakse integratsiooniprotsessi kahe piirkonna 

vahel ja nende sees.  

****** 

Rahvusvahelise kaubanduse komisjon palub vastutaval väliskomisjonil teha Euroopa 

Parlamendile ettepanek anda nõusolek. 
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